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ANKARA YILDIRIM BEYAZIT ÜNİVERSİTESİ
İnsan ve Toplum Bilimleri Fakültesi
İngilizce Mütercim ve Tercümanlık Bölümü

Staj Başvurusu Protokolü

IMT 306 kodlu Yazılı ve Sözlü Çeviri Uygulamaları (Staj) Dersi öğrencilerimizin lisans öğrenimleri boyunca edinecekleri iş deneyimi kuramsal bilgilerini arttıracak ve farklı alanlarla ilişkilenmiş kurumlarla yakınlık kurmaları, onları ekip çalışması gerektiren meslek hayatına hazırlamayı ve AYBÜ İngilizce Mütercim ve Tercümanlık Bölümü öğrencilerine kuramsal bilgilerini geliştirmelerini ve bu bilgilerin pratik hayattaki ilişkisini kurabilmelerini amaç edinmektedir. Bu bağlamda öğrenciler kurum yetkilileri tarafından izin verildiği ölçüde kurumun işleşiyişini gözlemlemeli, etkinliklere katılmalıdırlar.
· Öğrencilerin Staj kapsamında en az 20 iş günü süreyle çalışmaları gerekmektedir.
· Öğrencilerin devamlılığı AYBÜ İngilizce Mütercim ve Tercümanlık Bölümü’nün hazırlayacağı Staj Devam Formu ile takip edilecektir. 
· Bunun yanında öğrencinin performansı kurum yetkilisi tarafından Performans Değerlendirme Formu doldurularak değerlendirilecektir. 
· Staj sonunda öğrencilerin Staj Raporu hazırlaması gerekmektedir.
Staj Devam Formu ve Performans Değerlendirme Formu staj yapılacak kuruma öğrenci tarafından iletilecektir. Söz konusu belgeler Staj sonunda öğrenci tarafından AYBÜ İngilizce Mütercim ve Tercümanlık Bölümü’ne imzalı ve damgalı zarf içinde ulaştırılacaktır.

 	Öğrencinin staj yapacağı kurumda/kuruluşta katılacağı ve katkı sunacağı faaliyetler (Kurum yetkilisi tarafından doldurulacaktır): 
1. 
2. 
3. 
4. 
AYBÜ öğrencisi .....................................................’nin stajını .............................................’da tamamlama isteği her iki kurum/kuruluş tarafından onaylanmıştır.
								
Staj Kurumu Yetkilisi							Staj Danışmanı
(Ad- Soyad-İmza-Tarih)						(Ad- Soyad- İmza-Tarih)
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